
За исключением странного второго посетителя, все остальные посетители были очень
дружелюбны.

Вся улица наполнилась невыносимым запахом тушеного мяса. Меньше чем через час Цзянь
Цинцин закрыла свой прилавок.

Она обнаружила, что отдельные покупатели по-прежнему покупают больше свиных
субпродуктов и меньше свиной грудинки.

Поэтому она решила приготовить сегодня еще свиных потрохов.

Цзянь Цинцин вымыла все свиные субпродукты из трех свинарников. Всего было более 50
котлет. Она купила еще 20 котлет мяса и продала их на следующий день.

Владелица баранины по соседству с ней была очень завистлива.

“Малышка, подойди и посмотри на мою баранину. Баранина даже вкуснее свинины!”

Говоря о баранине, Цзянь Цинцин подумала о баранине, тушенной с супом из редьки. Это было
очень сытно и согревало желудок. Она облизнула губы. К сожалению, редиски сейчас не было.

Она подошла к прилавку с бараниной и заглянула. Она обнаружила, что баранина очень
жирная. Если бы она могла ее поджарить, получилось бы очень вкусно. Когда она
возвращалась, она просила рабочих сделать печь!

“Босс, сколько стоит задняя баранья нога?”

“200 куриц за кэтти. Это недорого. Если вы хотите больше, я могу предложить вам более
дешевую цену ”.

“Забудь об этом. Я хочу два кэтти”. На рынке тушеную баранину было не купить. Это было
слишком дорого. Ничего страшного, если она купит ее обратно и съест сама.

Купив баранину, она пошла заказать несколько цыплят. “Босс, помоги мне зарезать трех
цыплят. Я вернусь за ними позже!”

Продавец уток рядом с ней больше не мог усидеть на месте. “Мисс, купите несколько уток.
Утки тоже вкусные. Они даже вкуснее цыплят!”

Цзянь Цинцин покачала головой. “Нет, нет, я не могу съесть так много!”

Если с утками не обращаться должным образом, от них будет очень сильный запах утки. Она
не выносила этот запах, а хороших приправ, чтобы убрать запах, не было. Однако ей очень
нравилось есть жареных уток.

Когда она вернулась, ей пришлось заставить рабочих построить печь!

Цзянь Цинцин выложила все мясо на прилавок для свинины. “ Дядя Чжу, помоги мне
присмотреть за моими вещами. Я пойду куплю что-нибудь и вернусь за этим позже!”

Этот дядя Чжу был владельцем прилавка со свининой, где Цзянь Цинцин впервые купила мясо.
Поскольку она часто покупала у него мясо, она уже была с ним хорошо знакома. Хозяин часто
помогал ей маленькими одолжениями.



“Хорошо, не волнуйся. Я присмотрю за этим для тебя!”

Цзянь Цинцин отнесла жимолость и дендробиум в единственную аптеку в уездном городе —
Цзи Шань Холл.

Как только она вошла в дверь, то увидела высокого и рослого мужчину, который хватал
лекарства с прилавка. Он был действительно высоким. Цзянь Цинцин высоко подняла голову,
чтобы ясно видеть его лицо. Он также был очень сильным. Его руки были толще ее головы, а
усы закрывали большую часть лица. Неудивительно, что Цзянь Жун так боялся его. Он
выглядел довольно свирепым.

“Старший брат, в твоем магазине принимают лекарственные травы?” Увидев, что последний
человек, взявший лекарство, ушел, Цзянь Цинцин немедленно подбежала к прилавку и
подняла голову, чтобы спросить его.

Вэй Ушэн посмотрел налево и направо, но никого не увидел. Он почесал в затылке. Почему ему
показалось, что кто-то с ним разговаривает? Может быть, ему что-то послышалось?

Цзянь Цинцин захотелось хлопнуть по столешнице. “Старший брат, я здесь!”

Почему этот сломанный прилавок был даже выше ее? Она подпрыгнула изо всех сил, желая
высунуть голову и посмотреть на высокого мужчину.

Вэй Ушэн наконец увидел девочку, которая время от времени высовывала голову с другой
стороны прилавка. Он открыл маленькую дверцу прилавка и вышел.

“Малыш, что ты пытаешься сделать? Не хочешь купить лекарство? Покажи мне рецепт”.

Это был первый раз, когда Цзянь Цинцин назвали "ребенком", и она потеряла дар речи.

Однако этот человек был действительно высоким. Когда он подошел к ней, она, наконец,
поняла, насколько сильным было его давление. Ее голова была поднята почти на девяносто
градусов, прежде чем она смогла увидеть его лицо. Он должен быть почти двухметрового
роста.

Почему он был таким высоким? Он должен дать ей немного своего роста!

Подавив всевозможные странные мысли в своей голове, Цзянь Цинцин снова спросила:
“Старший брат, ты принимаешь лекарственные травы?”

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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